
Polizeiinspektion.  
Polizeibeamte. Zubehör. Bausatz aus Kunststoff. Maßstab 1:87. 
Police station.  
Police officers. Accessories. Kit made of plastic. 1/87 scale. 
Commissariat de police.   
Officiers de police. Accessories. Boîte d’assemblage en plastique. 1/87. 

Bauanleitung/Instruction 
Art.Nr. 19000

Gestaltungsvorschlag 
Suggestion for arrangement 
Exemple de présentation 

Mit 7 handbemalten Miniaturfiguren 
With 7 hand painted miniature figures 

Avec 7 figurines miniatures peintes à la main



Bitte beachten! Die einzelnen Kunststoffteile mit scharfem
Bastelmesser sauber und vorsichtig – vor allem die feinen
Teile – von den Spritzlingen abtrennen und sorgfältig entgra-
ten. Vorsicht beim Umgang mit scharfem Bastelmesser.
Verletzungsgefahr! Vor jeder Verklebung die Teile genau an-
passen. Als Klebstoff empfehlen wir handelsüblichen
Polystyrolkleber flüssig. Unbedingt die Verarbeitungshinweise
der Klebstoffhersteller beachten. 
Zur Bemalung empfehlen wir handelsübliche matte, gut 
deckende Farben, die auf Polystyrol haften und Pinsel mit fei-
ner Spitze. Tragen Sie die gut aufgerührten Farben nicht zu
dick auf und beachten Sie die Hinweise der Farbher-
steller.

Please note! Remove the single plastic parts cleanly and ca-
refully – particularly the susceptible parts – from sprue with a
sharp hobby knife, scrape them carefully. Handle very care-
fully the sharp knife. Risk of  hurts! Fit parts 
exactly before  each  step  of gluing. Use commercial liquid
polystyrene glue. Please, give due regard to the directions for
use of glues. For painting we recommend to use mat, well

covering paints adhering to polystyrene, as well as fine poin-
ted brushes. Be sure not to coat the well stirred paint too
thick. Please, observe the manufacturers’ pertaining 
instructions. 

Remarque  importante! Il faut séparer les pièces en plas-
tique de la grappe à l‘aide d‘un couteau de bricoleur très bien
aiguisé – ébarber ensuite. Attention à l‘usage du
couteau de bricolage aigu. Risque de blessures! Ajustez
les pièces très précisément avant chaque collage. Utilisez de
la colle liquide pour polystyrol d‘usage courant. Observez ab-
solument les instructions du fabricant de la colle. Pour la
peinture il est recommandé d’utiliser des peintures pour
polystyrol mates et bien couvrantes ainsi que des pinceaux à
pointes fines. N’utilisez pas de peinture trop épaisse et ob-
servez les instructions du fabricant de la peinture.

= kleben / to glue / coller

= nicht kleben / do not glue / ne pas coller

Bauanleitung. Art.Nr. 19000.
Polizeiinspektion. Mit Polizeibeamten und Zubehör.
Police station. With police officers and accessories.
Commissariat de police. Avec policiers et accessoires. 

Bauanleitung/Instruction 
Art.Nr. 19000

Vorderseite / Front side / Façade
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Rückseite / Back side / Reverse

Länge/Breite/Höhe 
Length/Width/Height 
Longueur/Largeur/Hauteur

191 x 131 x 144 mm
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 POLIZEI



Spritzlinge / Sprues / Grappes
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Zusammenbau / Assembling / Assemblage

Fensterfolie
Schnittmusterfolie für Fenster vom Trägermaterial abziehen und auf 
die Fensterfolie mit gleicher Größe blasenfrei aufbringen (ohne Kleb-
stoff!).
Die benötigten Fenster ausschneiden und anschließend ohne Schnitt-
musterfolie auf die Rückseite der Fensterrahmen kleben (Position laut
Anleitung). Plastikkleber bitte vorsichtig und sparsam verwenden!

Window foil
Pull off pattern sheet for windows from carrier and apply it, bubble-free,
to the window foil of the same size (without any glue).
Cut out the required windows and glue them to the rear side of the
window frame without pattern sheet (position as to instructions).
Apply the polystyrene glue very carfully and sparingly!

Feuille fenêtre
Retirer la feuille matrice pour fenêtre du matériel support et l’appliquer
sur la feuille-fenêtre de même dimension sans que des bulles ne se
produisent (sans colle).
Découper le nombre de fenêtre nécessaires et coller le sans la feuille
matrice sur l’arrière des dormants (position selon instructions). 
Utiliser le colle pour polystyrol avec précaution et économiques!

Raam folie
Knippatroonfolie voor de ramen van schutblad afhalen en zonder
blaasjes op het raam folie van dezelfde grootte aanbrengen (niet
lijmen!). De benodigde ramen worden uitgeknipt en zonder de
knippatroonfolie op de achterzijde van de raamkozijnen gelijmd (po-
sitie volgens handleiding).
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Diesen Bereich f�r Dachfenster verwenden in Baustufe  V 
Use this area for the roof windows in step  V

Utiliser cette partie pour des fenêtres du toit en position  V

Plastikkleber bitte vorsichtig und sehr sparsam verwenden!
Apply polystyrene glue very carfully and sparingly!
Utiliser le colle pour polystyrol avec précaution et économiques!

Plastikkleber bitte vorsichtig und sehr sparsam verwenden!
Apply polystyrene glue very carfully and sparingly!
Utiliser le colle pour polystyrol avec précaution et économiques!

Plastikkleber bitte vorsichtig und sehr sparsam verwenden!
Apply polystyrene glue very carfully and sparingly!
Utiliser le colle pour polystyrol avec précaution et 
économiques!
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Plastikkleber bitte vorsichtig und sehr sparsam verwenden!
Apply polystyrene glue very carfully and sparingly!
Utiliser le colle pour polystyrol avec précaution et économiques!

Plastikkleber bitte vorsichtig und sehr sparsam verwenden!
Apply polystyrene glue very carfully and sparingly!
Utiliser le colle pour polystyrol avec précaution et économiques!
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Nur an diesen Stellen kleben
Only apply glue to these points
Coller exclusivement ces 
emplacements

Nur an diesen Stellen kleben
Only apply glue to these points
Coller exclusivement ces 
emplacements

Nur an diesen Stellen kleben
Only apply glue to these points
Coller exclusivement ces 
emplacements
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Papiermaske
Paper mask
Masque
Masker

Mit Papierkleber zusammenkleben
Glue with cement for paper
Coller avec une colle pour papier
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auch an gegenüber- 
liegender Seite ankleben
glue also on opposite side 
coller aussi d’en face

Plastikkleber bitte vorsichtig und sehr sparsam 
verwenden!
Apply polystyrene glue very carfully and sparingly!
Utiliser le colle pour polystyrol avec précaution et 
économiques!

 Bauanleitung/Instruction Art.Nr. 19000



2x

2x-06-19

-06-19
und / and / et

-06-18

Papiermaske
Paper mask

Masque
Masker

Papiermaske · Paper mask
Masque · Masker

Fensterfolie
Window foil
Feuille fenêtre
Raam folie
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Teil 09 auch an hinterer Ecke ankleben
glue part 09 also on opposite side 

coller pièce 09 aussi d’en face
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